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Priporočal, naj se 
podaljša vojaščina 

Obenem svetoval, naj se odpravi omejitev, koliko vojakov 
4 se sme poklicati vsako leto. — Nevarnost večja kot 

pred letom dni, dejal. — Predlog za zasego ptivatne 
lastnine sprejet od senata. 

Washington, D. C.—V kon-
gresu se pripravlja osnutek 
zakona, s katerim se ima po-
daljšati vojaška služba preko 
zdaj določenega enega leta za 
nedoločen čas. Z gotovostjo je 
pričakovati, da bo zakon spre-
jet, ko ga je nujno priporočal 
predsednik Roosevelt sam, kar 
je storil zadnji ponedeljek v 
svoji, prej napovedani posla-
nici. 

Predsednik je povdarjal, da 
b ; bil velik udarec za ameri-
ško obrambo>^ko bi se voja-
štvo, ki se je izvežbalo, po 
enoletni dobi poslalo domov. 
Na ta način, je dejal, bi ne 
imela dežela v službi nikake-
ga izurjenega vojaštva, in to 
bi bilo v sedanji nevarni dobi 
silno riskantno. Nevarnost za . ., 

— tf — n . ni kak m 
Ameriko, je Rovdaril, se te-
kom enega leta ni zmanjšala, 
marveč v veliki meri poostrila, 
in Zedinjene države nikakor 
ne smejo iti isto pot kakor dru-
ge dežele, ki so se vsled svoje 
nepripravljenosti dale podjar-
miti Nemčiji. Iz tega vzroka je 
predsednik priporočal, naj 
kongres sklene ne samo, da se 
sedanje vojaštvo obdrži v služ-
bi, marveč, naj tudi odpravi 
sedanjo omejitev, koliko novih 
vojakov se sme vsako leto po-
klicati v službo. V kakem ozi-
ru se je nevarnost za Ameriko 
povečala, o tem predsednikom 
šel v podrobnosti. Omenil je 
le, da ima Nemčija dobro za-
snovan načrt, da podjarmlja 
dežele drugo za drugo, ter, da 
se je njena aktivnost opasno 
približala zapadni polobli. 

Isti dan, v ponedeljek, se je 
v senatu sprejel neki predlog, 
ki je za mirni čas v Ameriki 
nekaj rekordnega. D o l o č a 
namreč, da ima predsednik 
pravico, vzeti v vladno posest 
vsako privatno lastnino, ki je 
takega značaja, da bi mogla 
služiti v obrambne svrhe in bi 
se na drugi način ne mogla 
pridobiti. Predsednik obenem 
tudi določi, kolika odškodnina 
se plača lastniku; ako ta s ce-
no ni zadovoljen, ima pravico, 
vložiti pri sodišču priziv. 

Ta predlog, ki gre zdaj še v 
poslansko zbornico, je bil v se-
natu sprejet brez vsake opozi-
cije. 

o 

RUSI DRŽE 
BOJNO ČRTO 

Nemci izvršili prvi bombni na-
pad na Moskvo. 

Moskva, Rusija. — V poro-
čilu, izdanem ta torek, v kate-
rem se navaja, da se je na 
Moskvo v noči prej izvreil prvi 
nemški bombni napad, se isto-
časno omenja, da ruska arma-
da na celi fronti odločno odbi-
ja nemške napade in, da se za-
to bojna črta ni nič izpremeni-
la. — Napad na Moskvo je iz-
vršilo okrog 200 nemških 
bombnikov, a njih delo, dasi 
je trajalo nad pet ur, ni imelo 

znatnejših posledic, 
kot se povdarja v poročilu rvsa 
škoda je bila popravljena v 
par urah. 

o 

AN LE21 BOLJ ZDRAVI KOT 
F PRED VOJNO 

London, Anglija. — Angle-
ški zdravniki so v svoje začu-
denje, kakor pravijo, ugotovi-
li, da je zdravstveno stanje an-
gleškega prebivalstva zdaj 
bolj ugodno, kakor je bilo 
pred vojno, Četudi si mora to 
pritrgovati pri jedi in doživlja-
ti razne neprijetnosti. Kakor 
bi se bilo prej neverjetno zde-
lo, je ravno to pritrgovanje 
eden faktorjev, ki pomaga k 

RUSKI GUERILNIKI NAD-
LEGUJEJO NAZIJE 

Berlin, Nemčija. — S tem, 
ko so Nemci zasedli del ruske-
ga ozemlja, pa vojna za nje v 
teh krajih še zdaleka ni kon-
čana. Kakor namreč trdijo 
nemški viri sami, so daleč za-
daj za fronto še vedno izredno 
aktivne številne ruske guerila 
čete. Kakor se trdi, Rusi na-
ravnost nalašč puste, da nem-
ške oklopne divizije oddirjajo 
mimo njih, da lahko potem od 
zadaj napadajo njih rezerve 
in dOvoze zalog. Odpornost 
Rusov, pravijo Nemci, je na-
ravnost čudovita. Tako se njih 
male utrdbe branijo še več dni 
potem, ko so že popolnoma 
obkoljene in odrezane od za-
log. V nekaterih slučajih se je 
pripetilo, da so te utrdbe Nem-
ci naskočili in jih zavzeli. Ko 
pa so jih zapustili, misleč, da 
so prazne, so dobili iz njih zo-
pet ogenj v hrbet. Na ponovni 
naskok so ugotovili, da imajo 
te utrdbe več tal, in so se Ru-
si skrili v podzemlje, ko so 
Nemci preiskovali gornje pro-
store. 

o 
Katoličani so tako močni, 

kakor je močno njihovo kato-
liško časopisje. 

L. 

NEMCI ZGRADILI NOV 
BERLIN — IZ PAPIRJA 
London, .miglija. — Po raz-

nih poročilih, ki prihajajo iz 
Nemčije,imajo zdaj naziji dva 

j Berlina; eden je pravi, drugi 
ponarejen. Ponarejenega so 
zgradili blizu pravega in po-
polnoma po njegovem vzorcu, 
*oda iz papirja in lesa. Namen 
teg-a je, da se odvrnejo angle-
ški letalci od pravega cilja ter 
bombardirajo namesto njega 
to ponaredbo, dočim je pravi 
Berlin tako maskiran, da se ga 
od okolice težko razloči iz zra 
ka. Tako so po strehah hiš za-
sajena drevesa in grmičevje, 
ulice so zeleno pobarvane, ali 
pa so razprostrte nad njimi ze 
lene strehe, a razna mala je-
zera in ribniki so tako pokriti, 
da se ne vidijo. Nekateri ceste, 
ki vodijo iz mesta, so pa po-
barvane popolnoma črno. Ško-
da, ki jo letalci povzroče v ka-
kem nemškem mestu, se z vso 
naglico popravi. 

o 
1 NEMŠKO-JAPONSKA PO-

GODBA IMA OMEJITVE 
Tokio, Japonska. — Eden 

tukajšnjih listov se je zadnji 
poriedefjek baviT ž določbami 
svoječasne pogodbe med osi-
ščem in Japonsko. Pri tem je 
izvajal, da je Japonska obve-
zana, iti Nemčiji na pomoč le 
v slučaju, ako to napade kaka 
velesila, ki ni bila ob času po-
godbe v vojni. Ako bi torej 
Nemčija začela vojno protf 
Ameriki, recimo zaradi Islan-

'dije, bi ne bilo za Japonsko 
nikakih obveznosti. . 

Hrvaška država se bliža 
razsulu, pravi časnikar 

Kakor trdi neko poročilo, so na Hrvaškem taki neredi, da se 
ncvi kra1 j še ni upal priti tja. — V Sloveniji izvajajo na-

v. ziji ponemčevalno delo; Italijani bolj strpni. 

Iz stare domovine 

PANAMSKI KANAL ZAČAS-
NO ZAPRT 

Washington, D. C. — Kot 
se je objavilo iz vladnih kro-
fov, je panamski kanal začas-
no zaprt, oziroma je plovba 

KRIZEMJVETA 
— Berlin, Nemčija. — Iz 

poučenih krogov se je izvede-
lo, da je bil zadnji ponedeljek 
na obisku pri Hitlerju v nje-
govem vojnem stanu obrambni 
minister Hrvatske, general 
Kvaternik. Pozneje ga je Hit-
ler povabil k sebi še na čaj. 

— Tokio, Japonska. — Po-
ljedelski minister Ino se je v 
ponedeljek izrazil, da ima Ja-
ponska dovolj zalog riža in ze-
len jav ter, da govorice o po-" 
manjkanju teh živil niso res-
nične. Kakor pravi, so te go-
vorice prišle najbrž iz kitaj-
skih propagandnih krogov. 

— London, Anglija. -— V 
uoči na torei^soJKfcJ.eakL letal-
ci izvršili ponovno številne na-
pade na nemška mesta. Pov-
darja se, da se bodo ti napadi 
ostrili tako, da bodo v par me-
secih prekašali najhujše na-
pade, kar se jih je izvršilo nad 
Anglijo. 

Z osuševanjem močvirnih zemljišč so v okolici sv. Jurija 
na Štajerskem pridobili že lepe komplekse rodovitne 
zemlje. — Smrtna kosa. — Se druge vesti iz domovi-
ne pjred vdorom nemških čet v Jugoslavijo. * 

skozenj skrajno omejena. Pov-
darja se, da se je to odredilo 
zaradi nujnih popravil, ki se 
morajo v kanalu izvršiti. Naj-
bolj prizadeta od itega je bila 
skupina japonskih ladij, ki so 
celi teden čakale pred kana-
lom na prehod z Atlantika na 
Pacifik, a so končno morale 
p odvzeti dolgo pot okrog juž-
ne Amerike. < 

DVA OPONENTA 

boljšemu zdravju, ker telesa'prej. 

ne obtežuje. K b o l j š e m u 
zdravju je prispevalo tudi po-
gostejše gibanje na zraku, ko 
morajo ljudje več hoditi, ker 
ni vozi, dalje dnevno opravi-
lo, dočim so mnogi prej le se-
deli, odprava otrok in žensk 
iz zanemarjenih mestnih de-
lov na deželo, sistematična te-
lovadba, ki jo dobiva mladina 
v raznih obrambnih organiza-
cijah, in končno tudi to, ker so 
ljudje preveč zaposleni ter ni-
majo časa, da bi si domišljali 
razne bolezni, kakor so si jih Med najbolj ostrimi nasprotniki proti vsemu, kar bi utegnilo voditi Ame-

riko v vojno, sta dva Senatorja, ki ju kaže gornja slika, ko študirata globus. Na 
levi je Burton Wheeler iz Montane na desni Robert Taft iz Ohio. 

Sedanji gospodarji nad no-
vo "neodvisno" hrvaško drža-
vo uživajo vse prej kakor mir-
ne čase. Nasprotno, notranje 
razmere so take, da je le vpra-
šanje časa, kako dolgo se bo 
mogel ta državni stvor obdr-
žati. 

V takem smislu se glasi po-
ročilo, ki ga je prejel ta torek 
neki chicaški list od svojega 
poročevalca nekje iz Evrope. 
Kot trdi to poročilo, so raz-
mere na Hrvaškem tako neure-
jene, da se novi kralj, italijan-
ski spoletski vojvoda, niti ne 
upa, stopiti na zemljo svojega 
kraljestva in se mu nič ne mu-
di, da bi prišel tja na prestol 
Kakor se trdi, k tem nemirom 
prispevajo tudi Italijani sami, 
in sicer na ta način, da nič ne 
podvzamejo. da'bi ; 
tam uredile, očfvidno pričaku-
joč, da jim bo na ta način mo-
goče, deželo enostavno pri-
ključiti Italiji, češ, da druga-
če ne bo izgledov za mir v 
njej. 

Kot trdijo poročila, nima 
"poglavnik" Pavlič s svojimi 
"ustaši" niti 15 odstotkov ljudi 
za seboj. Drugi se, ali ne zme-
nijo za "novi red" in niti naj-
manje ne sodelujejo z njim, 
ali pa se direktno bojujejo 
proti njemu. Na vseh koncih, 
zlasii pa v gorati Bosni, se po-
javljajo guerila čete, ki jih 
vlada z vsem svojim zatira-
njim ne more udušiti. Kakor 
se trdi, se red najbrž ne bo 
mogel drugače upostaviti, ka-
kor s tem, da stopi v vlado dr. 
Maček. Ta pa, ki stanuje ne-
kje na deželi na svojem po-
sestvu, o kakem takem koraku 
niti slišati noče. 

Isto poročilo govori, da se v 
tistem delu Slovenije, ki so jo 
zasedli naziji. ponemčevalni 
proces z vso naglico izvaja. 
Napisi na ulicah in na proda-
jalnah so se morali premeniti 
v nemške. Mnogi Slovenci, zla-
sti verski voditelji, so bili pri-
siljeni, da so odšli nekam 
na jug. V tistem delu, ki ga je 
zasedla Italija, so oblasti ne-
koliko strpnejše ter so dovolile 
napise v obeh jezikih; tudi 
uprava ni pri njih tako strog« 

Osuševanje zemljišč v okolici 
sv. Jurija 

Sv. Jurij ob juž. železnici. 
— Dolina Voglajne in potoka 
Sloma v okolici Sv. Jurija je 
močvirna in podvržena .pogo-
stim poplavam. Vendar je pa 

Ijah po dolini in, ki ob vsakem 
malo večjem nalivu poplavlja 
svet, ob katerem teče. 

-o— 
Nesrečen prepir 

Soseda Alojz Doki in 2eni-
ka pri Gornji Radgoni in Jurij 

zemlja, ko je enkrat osušena, jSečerko sta se sovražila na 
prav rodovitna. S prvim osuše- smrt zaradi obmejnih sporov, 
vanjem so pričeli na posestvu ! Drug drugega sta tožila za-
prve slovenske kmetijske šole.r^di motenja posesti in oba 
na Štajerskem v letih 1912-13. 
Izvedel jih je prvi šolski rav-
natelj sedaj že pokojni Ivan 

sta bila že tudi nekajkrat kaz-
novana zaradi dejanskih na-
padov in poškodb, ki sta si jih 

Bele, ki je osušil večino zem- prizadejala. Šešerko je pred 
fcjišč okrog zavoda. Pozneje se l^ti celo streljal na Doklovo 
je izkazala potreba po regula-
ciji Sloma in Voglajne, kar je 
bilo izvedeno v letih 1927-29 

pozneje od leta 1932-38. m 
Tako je kmetijska šola poka-
zala, kako se dajo nerodovitna 
močvirna zemljišča spremeniti 
v rodovitna, 2al pa okoliški 
kmetje temu vzgledu niso sle- okno fe sagledal soseda, ki je 
mtf, četudi tto dolga leta opa- (sedeTph peči. Dobro ie Dome-

ženo in jo poškodoval. Potem 
sta se spet nekaj sporekla in 
Doki je vrgel v soseda Šešerka 
kos opeke. Ta se je croma iz 
jeze napil šmarnice in vzel 
staro lovsko puško, ki se polni 
še spredaj pri cevi, ter šel pod 
okno Doklove hiše. Skozi rosno 

peči. Dobro je potne-
zovali uspeh izboljšave na bo- ril in sprožil, nato pa odšel do-

<y»» KAMPANJO PODVZELI 
TUDI V AMERIKI 

N,ew York, N. Y. — Nevid-
na armada, ki se je na pobudo 
angleške propagande organi-
zirala na evropskem kontinen-
tu pod značko "V," da se z 
njo mobilizirajo evropski na-
rodi k odporu proti nazijem, se 
uvaja tudi na ameriški konti-
nent. Razne organizacije za 
pomoč Angliji so podvzele 
kampanjo za njo ter razširja-
jo grumbe in znake z "V, " ter 
tudi d r u g a č e vzpodbujajo 
Amerikance, naj uporabljajo 
to črko ob vsaki priliki. 

gatih pridelkih zavoda. 
Šele leta 1937 se je upravi 

šole posrečilo pridobiti 6 kme-
tov, sosedov za osuševanje svo-
jih zemljišč in je bilo tedaj 
osušenih nad 10 ha njiv in 
travnikov. Prihodnje leto 1938 
je bilo v bližini šole drenaži-
ranih nadaljnih 4 ha kmečkih 
zemljišč, v Št. Vidu nad Gro-
belnem pa 3 ha. Istočasno je 
bil na šoli prirejen 6 tedenski 
drenažni tečaj za izvežbanje 
preddelavcev za drenažiranje 
in druge melioracije. . 

Večina teh drenaž je bila iz-
vedena ob banovinski cesti, ki 
pelje v Grobelno, zato so mi-
moidoči kmetje opazovali, ka-
ko se to delo izvaja in koliko 
vode odteka že iz navidezno 
suhe zemlje. Sedaj šele so spo-
znali koristi osuševanja. Zato 
so se začeli priglaševati čim 
cfalje v večjem številu s proš-
njami, da bi se tudi njih moč-
virna zemljišča osušila. 

Toda zanimanje kmetov za 
osuševanje zemljišč se ni ome-
jilo samo na okolico Sent Jur-
ja, oziroma kmetijske šole, 
ampak se je širilo tudi izven 
tega okoliša. Tako so se pri-
glasili posestniki Iz St. Vida 
pri Grobelnem, iz Crnolic, iz 
Nove vasi in Dramelj, ki bi vsi 
radi osušili svoje travnike. 
Vsako leto se je delalo na tem, 
enkrat več, drugič manj. ka-
kor imajo pač vodno-tehnični 
organi več ali manj Časa za iz-
merjenje naprav in izdelavo 
načrtov. Letos so bile v načrtu 
drenaže, ki bi se izpejjale v 
Crnolici, Slivnici in Dramijah. 
Tako bi od leta do leta več ne-
rodovitne zemlje postalo rodo-
vitne in dohodki kmetij bi s 
tem tudi narasttt. Dosedaj 
imamo v tem okolišu z drena-
žami osušenih nad 40 ha 
kmečke zemlje, ki so last samo 
malih kmetov. 

Veliko pa je še mokrega 
sveta, ki se danes ne da še iz-
sušiti, ker :tega ne dopušča po-
tok ali reka, ki se vije v krivu-

mov in hotel napraviti samo-
mor. Kakor sam trdi, pa je bil 
tako pijan, da tega ni mogel 
več storiti. Posestnik Doki je 
bil seveda takoj mrtev, s^j je 
dobil okrog 50 svinčenih zrn v 
glavo. Jurij Šešerko je bil 
pred okrožnim sodiščem v So-
boti obsojen na 15 let ječe. 

o 
Na cesti je umrla 

Šestdesetletna kočarica Fran-
čiška Kozlovčar iz šenjanške 
fare na Dolenjskem je šla v 
spremstvu svoje hčere v bol-
nišnico. Med potjo na vlak jo 
je na cesti pri kolodvoru Mo-
kronog-Bistrica zadela kap in 
je umrlai Pripeljali so jo v 
St. Rupert in jo tam položili v 
mrtvašnico kjer je bila do po-
greba, kateri se je vršil na 
šentrupertskem pokopališču. 

o 
Dva vodnjaka 

Iz Sv. Križa pri Litiji poro-
čajo, da se letošnjo pomlad 
pričeli graditi kar dva vodnja-
ka in sicer v Sv. Križu in, v 
Moravčah, kjer so zajeli zdrav 
in močan vrelec žive vode. — 
Elektrika, tako poročajo da-
lje, pa v naši -dolini še ni za-
svetila, dasi jo prebivalstvo že 
dolgo časa željno pričakuje. 

Smrtna kosa 
V Ljubljani je umrla Ange-

la Deleja, zasebnica stara 54 
let. — V Rožni dolini (Ljub-
ljana) je umrla Marija Kie-
fer, rojena Lapornik, vdova 
uradnika stara 56 let. — V 
Mariboru je umrl Eto. Teobald 
Zirngast, zdravnik. 

Velika tatvina 
Celjska policija je aretirala 

36 letno Heleno K. in 30 letno 
Marijo K., ki sta bili zaposieni 
pri nekem večjem podjetju v 
Gaber jih pri Celju in tam 
ukradli za nad 2000 dinarjev 
perila. Policija je vse ukrade-
no blago našla na njih domu. 

o — ) 
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Ali se ameriški Slovenci 
zavedamo svoje dolžnosti? 

(Dalje) 
"Amerikanski Slovenec" je že opozoril Slovence v 

Ameriki, da je potrebno in skrajno važno, da se zganemo 
in započnemo z odrešilno propagando. Prvotno smo mi-
slili le bolj na zasužnjene kraje, ki so bile dosedanje za-
sedbe pod Italijani in Nemci. Toda novejši razvoji pa 
kažejo, da bo potrebna prav intenzivna propaganda tudi 
za odrešenje sedaj zasedenih krajev. Nemci dokazujejo 
z mogočno propagando, da je Štajerska že od nekdaj nem-
ško ozemlje. Italijani dokazujejo isto, da je bila ta zem-
ljar njihova še iz rknskih časov in časov Benečanov. Mi 
Slovenci sami se pa ne zganemo, da bi v svetovni javnosti 
»iti zavrnili te trditve in skušali uveljaviti svoje upravi-
čene zahteve. 

Mi se čutimo v vesti dolžni, da opozarjamo vse sloven-
ske voditelje in vse slovenske ljudi v tej svobodni deželi 
Ameriki na to nujnost, ki zahteva takojšne akcije od vseh 

katerega prejem je njegov tajnik uradno potrdil, da bo 
predložen predsedniku in po danih možnostih upoštevan. 
Apel prosi predsednika naj ne pozabi Slovencev pod Ita-
lijo in Nemčijo. To je bil v teh nujnih časih prvi te vrste 
apel. Poslan je bil z namenom, da informira predsedni-
ka Združenih držav o slovenski žgoči srčni boli, ki jo ne 
moremo pozabiti ne preboleti, ko so pred 23 leti tako kri-
vično odrezali toliko lepe slovenske zemlje ob sinji Adriji 
našo Primorsko in Goriško in na severu našo lepo Koro-
ško. Dober teden za tem, se je našim stoletnim sovražni-
kom in zatiralcem zahotelo še več slovenske zemlje. Nji-
hove barbarske armade so zasedle vse slovensko ozemlje. 
Slovenija danes ječi, kakor uboga uropana devojka v 
sužnosti. Zdaj je naša naloga še toliko večja, zdaj se 
zahteva od nas še toliko več. In mi ameriški Slovenci 
smo edini, ki moremo kaj napraviti v prilog svoje stare 
domovine.. * , 

-Ne pozabimo, da na nas ameriške Slovence ne gleda 
samo proseče uboga stara domovina, marveč gledajo tudi 
premnogi Američani in drugi. Ti gledajo na nas še s po-

( sebnim zanimanjem, češ, ti so na prostem, svobodni, ali se 
' bodo kaj oglasili v prilog svoje stare domovine, ali ne. In 

Američani že od nekdaj sodijo priseljence: dober sin svo-
je matere domovine, je tudi dober član nove domovine. In 
Američani velikodušno spremljajo in pomagajo vsako gi-
banje malih narodov v prizadevanju za pravico, svobodo 
in demokracijo. Vse ugodnosti imamo, le treba je nam 
tudi nekaj dobre volje, navdušenja in odločnosti. Te pa 
menda ameriški Slovenci še nekaj imamo. Imeli smo jo 
še ob vsaki taki priliki, ali bi jo naj ne imeli zdaj? Bilo 
bi nekaj narobe z nami, če bi jo ne pokazali zdaj. 

(Konec prih.) 

O TEM IN ONEM IZ SOUTH 
CHICAGE 

So. Chicago, 111. 
Po par tednih molčanja naj 

se spet malo oglasim iz naše 
naselbine. Prvo, kar bom pove-
dal je to, da se v letošnjem 
mesecu juliju nič preveč ne po-

ameriških Slovencev, negLede kakega političnega nazira-|^imo. Posedaj smo še vselej re-
nja je k/io, da se začne z vSo mogočo intenzivno propa-
gandno akcijo, da se dopove vsem vodilnim osebnostim, ki 
vodijo tpčasno demokratične države in vsem onim, ki bo-
do kumovali bodočemu miru po tej krvavi borbi, kaj in 
kdo smo Slovenci in kako daleč segajo meje naše svete 
slovenske zemlje. 

Opozarjati so nas začeli celo drugi, kakor vidite iz 
včeraj ponatisnjenega članka. Pričakujejo od nas akci-
je za našo lastno propagandno obrambo in če se na vse to 
Slovenci ne bomo zganili niti ne započeli s kako akcijo, 
potem bo to znamenje in odgovor: ne zanimamo se, ne vo-
lje in ne navdušenja nimamo. Ali naj bo naš odgovor res 
tak? Nikakor ne! Predramiti se moramo in storimo 
vse, kar je v naši človeški moči. Pokažimo svojo narodno 
zavednost. Pokažimo Italijanom in Nemcem,, da ameri-
ški Slovenci kot ameriški državljani globoko čutimo 
svojimi brati in sestrami onkraj morja in da ker oni zdaj 
ne morejo govoriti, ker sta jim dala na usta ključavnice 
Hitler in Mussolini, govorimo zdaj mi mesto njih in to na 
ves glas, da nas čuje ves kulturni demokratični svet. 

Pisana beseda je močnejša od bombnikov in topov. 
Zemljo, polja, mesta, trge, vasi in stavbe, našemu narodu 
lahko razbijejo, lahko jih preganjajo in zatirajo sedaj, ko 
so s svojo nasilno barbarsko vojsko zasedli miroljubno 
slovensko zemljo, toda slovenskih sinov in hčera v svobod-
ni Ameriki ne morejo doseči in mi tu lahko govorimo, 
svobodno dokazujemo svete pravice slovenskega ljudstva 

štejejo tista dva centa U brez-
brižno puhajo dim "božje 
travce" v zrak, ne meneč se za 
celi svet. 

Drugače pa tukaj živimo še 
precej mirno naprej. Tu pa 
tam malo pokramljamo o vojni 
in kadar časopisi prinesejo 
vest, da so jih Nemci dobili po 
svojih buticah se vsekako ma-
lo bolj zadovoljno nasmehne-
mo, kot pa takrat, ko pravijo, 
da so jih Rusi dobili. Sicer pa, 
kdo bo ver^l vsem časopisnim 
in radijskim sporočilo«^ Ze več 
kot teden nazaj, ko to pišem, 
so Nemci nekaj klobasali, da 
so že pred vrati Kijeva, Lenin-
grada in Moskve, pa še sedaj 
niso prišli skozi ta vrata. Mo-
rajo biti precej debela in moč-

clesetletja in sanjajo o nekaki 
nadvladi nad celim svetom, 
ampak da bodo kar lepo mir-
no čepeli v zapečku in premiš-
ljevali usodo svoje oholosti. 
Bog je pravičen in vsakdo bo 
za svoja dela sto in tisočkrat 
preplačan, tako za dobra ka-
kor za slaba. — Menda bo kar 
dovolj za enkrat o teh svetov-
nih homatijah. 

Ce pogledate naslov dopisa, 
sem hotel povedati o tem in 
onem iz naše naselbine, pa sem 

Smrtna kosa v Jolietu 
Joliet, 111. — Tukaj je pre-

teklo soboto 19. julija umrl v 
bolnišnici sv. Jožefa Frank Pu-
cel iz 1005 Hacker Ave. Za-

jih je že toliko, da moram za 
danes s pisanjem kar nehati. 
Namenil sem se sicer omeniti 
nekaj važnejših prireditev, ki 
smo jih in jih bomo še pri nas 

no zastražena. Ruski medved/ i m e l i ' p a m e Je t a Preteti Hit-
pač rad dremlje in kima, toda l e r z a v o z i l v stran, da mora 
sedaj so ga vsekako malo pre- l v s e t o čakati prihodnjega do 

pušča dve hčeri; Louise in Ma< 
tako daleč zašel. In ko pogle-j rie ter mater Mrs. Arbanas. 
dam na te počečkane p a p i r j e , ! Pokopan je bil preteklo sredo 

kli, ko je pritisnila kakšen dan 
med letom vročina, da je vro-
če kakor meseca julija. Od se-
daj naprej ne vem če bomo še 
^ k o rekli, vsaj ne o letošnjem 
juliju, kajti sv. Jakob se bliža 
z naglimi koraki, pa razun par 
dni, nam ta mesec vedno pi-
hljajo hladne, še prehladne 
sapice, zlasti ob večerih, sem 
cd michiganskega jezera. Ce 
bo še drugi mesec tako držalo, 
se res ne bomo mogli pritože-
vati nad poletno vročino. Sicer 
pa, bomo že še videli kako bo, 
če bomo živeli. — Ker sem. že 
omenil vreme, naj še o delu 
nekaj rečem,kajti to dvoje gre 
skupaj, kakor sami vidite, če 
prebirate dopise iz naših slo-
venskih naselbin. V dopisih iz 
farmarskih naselbin boste ved-
no brali, da imajo farmarji v 
poletnih mesecih veliko dela. 
Sedaj je dela tudi pri nas v So. 
Chicagi, ki je nekako indu-
strijsko središče, na pretek. 

kot so se pa povišale plače. 
Vendar pa lahko rečemo, da 
je prosperiteta v polnem teku. 
Koliko časa bo tako, pa ne mo-
remo povedati. 

Kakor že veste, je naš go-
verner za državo Illinois zni-
žal prodajni davek od treh na 
dva centa. To smo. sploh priča 
kovali, saj je ob volitvah celo 
nekaj namignil, da ga bo na 
nekatere produkte, zlasti far-
marske, celo odpravil, pa ga 
menda le ni, ker če grem kupit 
ca 25c sadja, moram še vedno 
šteti namesto "kvodra" 26c. S 
tem znižanjem so ti, ki na ve-
liko kupujejo za nekaj centov 
pri dolarju na boljšem, ti pa 
ki le po malem kupujejo, med 
katere moram tudi sebe pri-
šteti, pa prav nič ne prihrani-
mo, kajti prodajni davek se 
računa že od 15c naprej in če 
kupiš stvar za 15c, moraš že 
plačati 16c, prav tako, kot je 
bilo poprej. Sjcer pa o tem ni 
prav nič vredno jamrati, kajti 
s tem se stvar ne bo prav nič 
izboljšala. Ce hočeš stvar ime-
ti plačaj, če nočeš plačati, je 
pa nikar ne kupi. "Cigaretar-
je" je pa illinoiški governer 
najbolj pritisnil, ko morajo se-
daj za vsak zavojček te dišeče* 
(mnogi, ki jim tobakov dim ni 

Vse tovarne, največ je seveda všeč, pravijo smrdeče) travice 
železnih, so v polnem obratu, 
kakor že niso bile leta in leta. 
Pa tudi druge industrije obra-
tujejo s polno paro, tako da do slovenske zemlje. Naša pisana beseda objavljena v 

knjigi lahko poroma do vsakega ameriškega in angleške-' l ahko v s a k d o b i zaposlitev, če 
ga imatavo^aijilca v narlampntii komrvpsn spnatn HniJe l e zdrav, dovolj star in če ga postavodajalca v parlamentu, kongresu, senatu, do i 
vsakega ministra in člana vlade, do vseh zastopnikov raz- g a v e s e I ! de la*: S e p * č v i d i ' d a 

•i | i i * , . • j - a i""• T"v i i- m narodno obrambni sistem mh vlad ki gostujejo zdaj v Angliji. Do vseh uplivnih 
amerišk&i in angleških publikacij in taka akcija bo veliko 
bolj učinkovita, kakor so učinkovite bombe, ki padajo iz 
nemških bombnikov, ker te razbijajo in uničujejo in 
ustvarjajo odpor in sovraštvo proti onim, ki jih sipljejo iz 
zraka. Dobra učinkovita propagandna knjiga, pa gre do 
srca, do razuma in v vsakem pravičnem srcu najde soču-
tje in to je kar naš mali slovenski narod tako nujno po-
trebuje, sočutja in poštenih src, ki mu naj pri ustvarjanju 
novega miru v svetu pomagajo upostaviti nazaj njegovo 
svobodo ter odrešiti vse one, sto in sto tisoče bratov in se-
ster, ki so zadnjih 23 let zdihovali in še zdihujejo v strašni 
suanosti pod Italijo in Nemčijo. 

V velikem zgodovinskem času se nahajamo. "Ameri-
kanski Slovenec" se zaveda globoko te velike važnosti. 
Zato resno opozarja na to nujnost vse voditelje in vse slo-
venske ljudi v tej svobodni zemlji, da se skupno dvignejo 
in gredo složno na delo za svojo ljubo drago staro domo-
vino ter predočijo svetu njene svete pravice do svobodne-
ga življenja in svobode na svoji slovenski zemlji. 

"Amerikanski Slovenec" je na proslavi svojega zla-
tega jubileja 30. marca t. 1. po odboru proslave predložil 
tudi Resolucijo in Apel, ki ie bil na sestanku soglasno 
Pprejet in nato poslan na predsednika F. D. Roosevelta, 

prinesel delavcem veliko dela, 
z delom pa seveda tudi nekoli-
ko poviška v plači, dasi bi si 
mnogi želeli še kaj več, kajti 
ct<ne raznim potrebščinam so 
se neprimerno bolj dvignile, 

mora kadilec sedaj šteti dva 
centa več in to na vse zadnje 
le niso mačje solze, cela dva 
centa več za deset cigaret. Ne-
kateri so obljubljali, da bodo 
prenehali s cigaretami in bodo 
začeli kaj drugega, drugi so si, 
preden je prišla določba po-
viška v veljavo nabavili zaloge 
za nekaj tednov naprej, neka-
teri pravijo, da bodo kupovali 
cigarete v Indijani, ki je ko-
maj nekaj blokov od tu, naj-
več je pa takih, ki mirno od-

več razdražili, da brca, grize 
in tuli na vse kriplje in dela 
celo nemškim "bi i carjem" pre-
glavice. Ce se bodo Ruši še ne-
kaj tednov tako dobro otepali 
nemških blicarjev, bo moral 
Hitler gledati, kam jo bo ma-
hnil, da bo premišljeval svojo 
žalostno usodo. Saj zato men-
da pusti Švico pri miru in je 
ne podjarmi, da bo, ko bo zanj 
vsega konec, imel kam pribe-
žati, kajti drugje na celem 
svetu nima kje pristati in še 
tam ne vem, Če ga ne bodo 

I
I preveč pisano gledali, ker jim 
je že parkrat zagrozil, da naj 
bodo pridni, da jih ne doleti 
usoda toliko drugih evropskih 
narodov in dežel ter držav, 
vendar se je premislil, češ, 
Švica mi itak ne uide, ko od-
pravim z vsemi ostalimi in če 
se mi ne posreči, bo pa le do-
bro pribežališče, kot je že bila 
za toliko modernih grešnikov. 
Ne mislite, da je Hitler morda 
pustil Švico še pri življenju za-
to, ker se je morda bal njene 
armade. Ves od muh je ta Hit-
ler, pa ne od neumnih, pač pa 
od prebrisanih in dobro prera-
čunanih, pa se zgodi, da se tu-
di najzanesljivejši računar 
zmoti, le večni Računar, ki je 
zvezdam pota določal in ure-
jeval, se v svojih računih ni 
motil, da še sedaj dasi tisoč in 
tisočletja, in milijon letja še 
vedno gredo po istih od nje-
gove modrosti določenih potih 
in se ne zmotijo niti za tisočin-
ko sekunde, ker če bi se, bi že 
zdavnej ne bilo ne naše zem-
lje, ne sonca, ne zvezd in ne 
nas. — Upajmo torej, da se je 
Hitler v svojih računih precej 
zmotil in vsekako malo preveč 
na široko zazijal, ko je hlast-
nil po ruskem medvedu. No in 
da mu bo še malo bolj vroče, 
mu je začela nagajati še neka 
"V'/ armada, nekaki petoko-
lonci bi jim lahko rekli, črvi v 
njegovem lastnem telesu in la-
hko pride do tega, da ga bodo 
ti " V " črvi zgrizli in ugonobili. 
Saj ste že brali v raznih zgo-
dovinskih in na pol zgodovin-
skih knjigah, da so razne mo-
gotce in trinoge, ki so le že 
preveč nedolžne krvi prelili, 
začeli gristi črvi pri živem te-
lesu. Kaj lahko je, da so ta 
" V " armada ti skrivnostni 
črvi, ona v raznih prerokbah, 
katere ste morda brali, napo-
vedana kuga, ki bo upropasti 
la Hitlerja in njegovo "vsemo-
gočnost," da le ne bo GER-
MAN UEBER ALLES kot to 
Nemci gonijo že desetletja in 

28. julija iz Težakovega po-
grebnega zavoda v slovensko 
cerkev sv. Jožefa in od tam na 
slovensko pokopališče sv. Jo-
žefa. — Naj počiva v miru,pri-
zadetim sožalje!4 

Nov grob v Cleveland«! 
Cleveland, O. — Tu v Glen-pisa. Vendar moram za sedaj 

še to povedati, da je zadnjo bolnišnici je zadnji petek 
nedeljo bil tukaj na obisku pri 
svojem stricu Mr. Frank Ju-
vančiču njegov nečak Ray-
mond Juvančič iz Girarda, 
Ohio, ki je prav fest fant, da 
sem bil še jaz vesel, ko sem ga 
videl. Ampak to ni ravno naj-
bolj zanimivo. Zanimivo-je to, 
da je fant tako dobro govoril 
slovensko, da sem se mu čudil. 
Bil je že enkrat tukaj, in ker 
sem ga poznal, sem ga pač 
ogovoril v moji polomljeni an-
gleščini. Fant pa, ne bodi len, 
mi pravi: Kaj boš,.kar po slo-
vensko povej, saj smo Sloven-
ci, kaj ne! No in vidite, to mi 
je bolj všeč, kot bi mi podaril 
pet dolarjev.— In še to je fant 
omenil, da se mu čudno zdi, 
da tukajšnji "bojsi" ne znajo 
slovensko. Oprostil sem se, da 
tukaj pač nimamo slovenske 
šole, pa je rekel, da je tudi 
pri njih nimajo. Povdaril je 
pa: Kaj ni zadosti, da znajo 
mati in oče slovensko, saj se 
od njih vendar največ naučiš. 
Jaz ne bom temu nič več do-
stavljal, kar sami premišljujte 
in si na to odgovorite . . . 

Novinar 

IZ KANADE SE OGLAŠAJO 
Hamilton, Canada 

Gotovo bodo ljudje marsi-
kje že mislili,' da nas ni več 
med živimi. E, pa še kaj dobro 
se nam godi in pa, živimo sa-
mi za se. Tukaj v Hamiltonu, 
vse šape dobro obratujejo. Ne-
kateri moški so zaposleni po 
osem ur doma. osem pa v šapi, 
da niti nimajo časa za potreb-
ni počitek. — Seveda, me žen-
ske pa nismo tako "bizi," ka-
kor so moški. Dostikrat se pa 
zgodi, da je večerja še v "što-
ru," ko 'bi morala biti pač že 
na mizi. Pardon,malo sem pre-
več sama čez sebe napisaJa. 
Nikar pa ne mislite, da sem sa-
mo jaz taka, — mnogo jih je. 
Seveda, ženske se rade malo 
pobahajo, potem je pa vse na-
robe. 

G. urednik, pošiljam vam 

18. julija izdihnila svojo dušo 
Mary Sintič, rojena Zulich, iz 
Avalon Rd., v starosti 67 let. 
Prej je stanovala v Euclidu. 
Doma je bila iz Crnečje vasi, 
fara Sv. Križ pri Kostanjevici 
r.a Dolenjskem in je prišla v 
Ameriko pred 34. leti. Za-
pušča soproga Antona, štiri 
hčere, tri sine in sestro v North 
Baddock, Pa. Pokopana je bila 
iz cerkve sv. Kristine na Cal-
vary pokopališče v torek 22. 
julija. — R. I. P. 

Bolniki v Pueblo 
Pueblo, Colo. * — Mr. Ivan 

Primož je precej nevarno zbo-
lel in se nahaja v bolnišnici. 
Prijatelji mu žele, da bi skoro-
ckreval in se povrnil zopet do-
mov! — Na bolniški postelji 
se nahaja tudi Mrs. Rose Le-
sar in je tudi morala v bolniš-
nico. — Tudi njej žele prijate-
ljice skorajšnjega okrevanja 
in vrnitve na dom! 

Poroka 
Barberton, O. — V cerkvi 

Presv. Srca Jezusovega se je 
dne 19. julija poročil Mr. Jo-
seph Vidrigar, z Miss Mildred 
Lukežjč. Poročni obredi so se 
izvršili s slovesno peto sv. ma-
šo, katero so darovali naš č. g. 
župnik Rev. M. Jager. — Pri-
jatelji želijo mladima zakon-
cema vso srečo in blagoslov! 

Še en grob v Jolietu 

Joliet. Tli: — V tukajšnji 
St. Joseph bolnišnici je pre-
teklo soboto 19. julija premi-
nul Albert Culik. v starosti 34 
let. Zapušča soprogo Marie, 
roj. Young, dve hčeri, starše 
Mr. in Mrs. Frank Culik, tri 
brate: Franka, Antona in Johna 
ter pet sester: Mrs. Mayme 
Laurich, Mrs. Anton Skoff, 
Mrs. Frances Kalcic, Mrs. Ka-
rolina McGuckin in Mrs. Ber-
tha Gregory ter več drugih so-
rodnikov v Jolietu. Dalje za-
pušča teti Mrs. Katarino Cola-
rič v Rockdale, III. in Mre. 
Barbaro Matedich v Montani 

enega v Hisperia Michigan. 
Pokopan je bil iz slovenske 
cerkve sv. Jožefa zadnji torek. 

naročnino za Amer. Slovenca. t e r dv*a strica, enega v Jolietu, 
Vsakemu zavednemu Slovencu 
bi ta list iz srca priporočila, 
ker če ^e meni tako dopade, se 
bo prav gotovo dopadel tudi 
tistim, ki ga Še nimajo, če si 
ga sedaj naroče. Le naročite si 
ga rojaki, pa boste videli, da 
sem resnico zapisala. — Po-
zdrav vsem čitateljem, zlasti 
še naročnikom tega lista. 

V-N aročnica 

POSLUŠAJTE 
vsako nedeljo prvo in naj-
starejšg\jagoslovansko Rs-
dio uro od 9, do 10. ure do-
poldne na WGES postaji, 
1360 kilocycles. 

REŠEN, — TODA VJET (250) (MetropaKtaa Newspaper Service) Napisal: Edgar Rice Burroughs 

I 

THEN A WHIRL OF WIND BLEW THE 
BEOKEN SVPUH6 AfcMNST A LONE 
TBEE AND HELD TOMMY FAST. AND THE LIONESS TOOK UP H EC. VIGIL 

BELDW—WAITING WWTJNG—— 

Ko sc jc drevo začelo lomiti, je de-
ček padal proti požrešni zverini. 

Tedaj pa je močan piš vetra zane-
sel šibko drevesce nasproti debelemu 
samotnemu drevesu, h kateremu je 
Tounnyja krepko pritisoiL 

Tommy se je debelega drevesa krep-
ko oprijel Bil je sicer rešen, toda ob-
enem vjet, kajti preje ali pozneje mora 
jrendar z drevesa. _ _ 

In lev se je postavil spodaj na stra-
žo ler čakal -— čakal — 
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POROČILA IZ VOJNEGA 
DEPARTMENTA 

Rezervni častniki letalskega 
kora pozvani v aktivno • 

službo 
Vsi rezervni častniki letalske-

ga kora so bili te dni pozvani v 
aktivno službo razun onih čast-
nikov, ki so zaposleni v-civilu 
pri takem poslu, ki je nujno po-
treben v obrambnem programu, 
bolj, kakor njihova vojaška služ-
ba. Vsi drugi so pozvani v služ-
bo. 

Pozivi so bili razposlani vsem 
in okrog 1. avgusta se pričaku-
je, da bodo vsi razpoložljivi 
častniki že v službi. Dodeljeni so 
onim enotam, za katere so naj-
bolje kvalificirani po njihovem 
vojaškem traniranju in po raz-
nih izkušnjah v civilu. Število 
teh častnikov se ne objavlja. 

Knjižica o najnovejših takti-
kah vojskovanja 

Vojni department je te dni iz-
dal zanimivo knjižico, ki daje 
pojasnil^ in vpogled v najnovej-
še taktike v vojskovanju, ko o 
vojskovanju v džungli, v krajih 
večnega snega in v puščavah. 
Posebna poglavja razpravlja-
jo o parašutnikih, potem o izkr-
cavanju čet po zraku, o gverilski 
vojski (napadanje iz zased in 
skrivališč), bojevanje proti tan-
kom, obrambo proti padalcem iz 
letal, itd. Nova knjiga ima 280 
strani. Predgovor je napisal 
knjigi G. C. Marshall. Na strani 
162. razpravlja o tankih in pro-
titankih. Opisuje boje in napa-
de, ki se jih začne v masah, z 
veliko hitrostjo in silo, ki ne 
sme dovoliti ne dati sovražniku 
nobenega časa ne prilike, da bi 
te organiziral za odpor. Ves na-

pad je treba pripraviti s sode-
lovanjem drugih sodelujočih edi-
nic. Taki napadi rodijo hitre 
uspehe, demoralizirajo sovražni-
ka in prinesejo odločilne rezul-
tate. Knjiga opisuje vse vojaške 
zadeve in je zelo zanimiva. Ta 
knjiga se dobi pri Government 
Printing Office, Washington, 
D. C., za 35c. 

Uprava vojske uvaja varnost-
na pravila za promet 

težkega orožja 
Za vojaško upravo Združenih 

drŽav so nastali pravi problemi 
za promet težke vojne opreme, 
posebno za mehanizirane in mo-
torizirane oddelke armade. Mno-
go se prevaža topove težkega 
kalibra, kakor tudi razne koma-
de, ki se potem na gotovih me-
stih sestavljajo. Zato je bil osno-
van v oddelku, ki oskrbuje sta-
novanje in drugo oskrbo za vo-
jake poseben prometni oddelek, 
ki se imenuje Commercial Traf-
fic Branch. Za promet na želez-
nicah in cestah so določena po-
sebna pravila, da se tako omo-
goča najhitrejši promet vseh 
raznih stvari. 

N&RODEN PRISTANEK 

Vojaška oblast ne kupuje člo-
veških las 

Vojni department naznanja, 
da vojaške oblasti ne kupujejo 
človeških las. To naznanilo je 
objavil vojni urad, ker je nekdo 
razširil vest, da vojaške oblasti 
kupujejo človeške lase od plavo-
lasih ljudi, ter da jih uporab-
ljajo pri izdelavanju nekakih in-
štrumentov. Vojni department 
odgovarja, da ni res, da bi voja-
ške oblasti kupovale take lase. 

Z LETNEGA JUGOSLOVANSKEGA 
SLAVLJA PRAZNIKA 

AMERIŠKE NEODVISNOSTI V UBERTYVILLU 

Dne 4. julija se je vršilo let-
no jugoslovansko ljudsko slav-
je praznika ameriške neodvis-
nosti v Libertyvillu, 111., na 
prostorih srbskega samostana 
frv. Save. To praznovanje je 
dobilo letos še posebno po-
membnost radi obstoječih raz-
mer po svetu. Udeležilo se ga 
je približno 10,000 Srbov, Hr-
vatov in Slovencev, ki so prišli 
domala iz vseh držav srednje-
ga zapada. Dokaj jih je bilo 
tudi tam z daljnega vzhoda, 
juga in zapada pa nekaj go-
stov še celo iz Kanade. 

Med drugimi odličnimi gosti 
sta se udeležila tega ljudskega 
shoda pod milim nebom ameri-
ški poslanik za B e 1 g r a d 
velesp. Arthur Bliss Lane in 
ekscelenca dr. K. Fotič, jugo-
slovanski poslanik v Washing-
tonu, kot častna gosta. 

Velesp. Arthur Bliss Lane si 
je pridobil srce vsakega Jugo-
slovana po človekoljubnosti, 
sočutnosti in požrtvovalnosti, s 
čimer vsem so si on, njegova 
družina in njegovo osebje po 
vseh svojih močeh prizadevali 
pomagati Jugoslovanom sploh 
in prebivalstvu mesta Belgra-
da pa še posebej meseca apri-
la letos med barbarskim nem-
škim napadom in neposredno 
potem. 

Velesp. Arthur Bliss Lane 
je uradno še vedno ameriški 
poslanik za Jugoslavijo. Ob 
tej priliki je imel govor, ki so 
ga navzoči nestrpno pričako-
vali, z veliko pozornostjo po-
slušali ter navdušeno pozdra-
vili. Zastran tega dejstva in pa 
z ozirom na to, da je morala 
imeti vsaka beseda, ki jo je iz-
rekel v takšni lastnosti, odo-
brenje državnega o d d e l k a 
Združenih držav ameriških, 
dobijo njegove izjave še po-
sebno značilnost in so kar naj-
večjega pomena za uradno Ju-
goslavijo, a še vse boli pa za 
vsakega ameriškega državlja-
na jugoslovanskega pokolenja. 

Pilot nekega aeroplana je v LOK Angeles, C al., nedavno pristal G svojim 
letalom na dokaj nepripravnem kraju. Namesto, da bi se bil vsedel z njim na 
letaliču, ga je zapičil v streho neke bile in gornjs slika kaše položaj po tem 
dogodku. K sreči ni bil nihče resnejše poškodovan. 

GOVOR AMERIŠKEGA PO-
SLANIKA ZA BELGRAD 

VELESP. ARTHURJA 
BLISSA LANEA, 

podan na dan ameriške neod-
visnosti, 1941, na jugo-

slov. ljudskem shodu 
v Libertyvillu, 111. 

"Ko obhajamo mi v tej de-
želi danes obletnico Izjave 
ameriške neodvisnosti, mi pri-
haja v spomin to, da se je vr-
šila šele pred 14 tedni na pe-
tek 28. marca zahvalna služba 
t*>žja v belgrajski pravoslavni 
Vijčedrali. Tega cerkvenega 
CfZj.vila se je udeležil Nj. Vel. 
Kralj Peter II., potem general 
Dušan Simovič, ki je bil imeno-
van za ministrskega predsed-
nika prejšnji dan, nadalje čla-
ni vlade in pa celokupni diplo-
matski zbor. Jaz sem stal na-
sproti Kralju Petru skozi celo 
opravilo in njegovo možato ob-
našanje pa njegova skromna 
dostojanstvenost, to oboje je 
napravilo namagočen vtis. Ti-
sto cerkveno opravilo se je vr-
šilo v proslavo izjave jugoslo-
vanske neodvisnosti. Ali če-
prav je imela fizična neodvis-
nost Jugoslavije, segajoča z 
dne 27. marca sem, le kratke 
življenje, duh svobode, ki je 
zaplal tisti dan, bo živel na-
dalje. 

Navdušenost srbskega naro-
da nad tem, da more dati du-
ška svojim mislim in željam, 
česar ni mogel delati več dol-
gih let, je bila tako samonikla, 
da ni mogel nihče dvomiti o 
njeni iskrenosti. To ni bilo ne-
kaj takega, kakor je prisiljeno 
ploskanje, s katerim se po to-
talitarnih deželah pozdravlja 
kak diktator ali eden njegovih 
ljudi. Bila je živa izrazitev du-
še srbskega naroda — izrazi-
tev svobode in duševne prosto-
sti. 

Tisti, ki so se dali zapeljati 
celo v vero, da je jugoslovan-
ska vlada generala Simoviča 
nalašč izzvala vojno, naj si za-

pomnijo, da si je vlada, koli-
kor je meni znano, po vseh 
človeških močeh prizadevala 
odvrniti konflikt. Čeprav je bi-
la privrženost prejšnje jugosl. 
vlade trojnemu paktu nadvse 
zoprna domoljubnim Srbom, 
Hrvatom i^Sioyencem, ni vla-
da generala\§#novita zavrgla 
te pogodbe, ki jo je podpisala 
prejšnja vlada. 

Ne samo to, da je mislila 
vlada generala Simoviča čast-
no izpolnili obveznosti te po-
godbe, nego ona je tudi storila 
vse, kar ji je bilo mogoče sto-
riti, da bi odvrnila odprt zlom 
z Nemčijo. Jugoslovanski zu-
nanji minister g. Ninčič je po-
klical nemškega poslanika in 
po njegovem odhodu v Berlin 
nemškega odpravnika na zu-
nanje ministrstvo z namenom, 
da bi se poravnala vsa neso-
glasja, ki bi mogla nastati 
vsled izpremembe v vladi. Ni-
ti poslanik, niti odpravnik ni 
maral sprejeti tistega povabi-
la. Da, še več. Poskusi jugoslo-
vanskega poslanika v Berlinu, 
da bi tam govoril z odgovor-
nimi uradniki, so takisto nale-
teli na zavrnitev. Ksdcor so do-
kazali poznejši dogodki, je 
dejstvo to, da ni nacijska vla-
da marala poravnati te zadeve 
izlepa. Hotela je kaznovati 
srbski narod za strašen zločin, 
ki je bil storjen, kakor je me-
nila ona. Tisti zločin je bil to, 
da je bila postavljena vlada, 
ki jo je odobril srbski narod 
kakor tudi celokupno pred-
stavništvo Hrvatov in Sloven-
cev. Ali z drugimi, besedami 
povedano, raba pravice, ki jo 
uživa vsako svobodno, demo-
kratično ljudstvo. To je pflft̂ S-
ca, ki je v soglasju z načelom 
naše lastne Izjave neodvisnosti 
in s tem, da imamo volitve za 
predsedništvo enkrat na vsak* 
štiri leta. Prejšnje jugoslovan-
ske vlade ni izvolil narod, na-
rodna skupščina je bila od-

pravljena in dežela ni odobri-
la vladne zunanje politike. Iz-
vajanje demokratičnih pravic 
pa seve ni v sklariju s tako 
zvanim 'novim redom' v Evro-
pi. Zategadelj je zadelo Bel-
grad, ki je bil javno okiican za 
odprto, nezavarovano mesto, 
najstrašnejše -bombardiranje 
na dan šestega in sedmega 
aprila. 

O podrobnostih tega bom-
bardiranja, ki se je pričelo de-
set minut pred sedmimi zju-
traj dne 6. aprila, je zadostno 
poročal ameriški tisk. Zato mi 
tega ni treba ponavljati. Rad 
bi pa rekel nekaj o samozata-
jevanju, požrtvovanju, prijaz-
nosti in hrabrosti belgrajskega 
prebivalstva vL tistih tragičnih 
dneh. Po nemški cenitvi je 

bro je vedel general Simovič, 
da bi vsak, čeprav zakonit ko-
rak, ki bisbil v navzkrižju z 
nacijskimi n\a č r t i, pomenil 
kruto kaznovanje — pa so vse-
eno rajši storili tisti korak,ka-
kor bi P* sprejeli poniževalno 
usodo tistih dežel, ki so jo 
sprejele, ker niso imele moral-
nega poguma srbskega naro-
da. In s tem so dodali zopet 
eno slavno poglavje k slovesu 
srbske hrabrosti. 

Ponosen aem bil, ko sem bil 
imenovan za poslanika v Jugo-
slaviji. Ali sedaj imam v sebi 
ponos, ki ga nikdar ne poza-
bim — ponosen sem na to, da 
sem videl ha svoje lastne oči 
pogumnost, samozatajevanje 
srbskega plemena v enem naj-
pretresljivejših trenutkov voj-
ne. Ko mi sedaj pravijo prija-
telji, da bom po njihnem upa-
nju pozabil, kar sem videl, jim 
odgovarjam, da ne maram ni-
koli pozabiti, kar sem videl — 
spomin na srbski pogum v tre-
nutku, ko bi se bilo stokrat 
udobneje«in mnogo laže uklo-
niti, bo vsekdar v veliko nav-
dihnjen je meni in, kakor ču-
tim, prav gotovo tudi ameri-
škemu ljudstvu. 

Iskreno sem hvaležen škofu 
Dionisiju ne samo za to, da me 
je povabil semkaj v svoje go-
ste, nego tudi za veliko pravi-
co do tega, da sem spet med 
Jugoslovani in morem govoriti 
z vami. — Hvala lepa!" 

o 
BOGOVI SO MORALI V 

KAKO JE DARLAN PRODAL 
FRANCIJO HITLERJU , 

ZA-
KLONIŠČA 

Na Grškem so zgradili naj-
večja in najbolj trdna pod-
zemska zaklonišča v vsej Ev-
ropi. To so velikanske kleti z 
debelimi betonskimi zidovi, ki 
so deset metrov pod zemljo in 
ki so njih stene debele po pet 
metrov. Toda te orjaške kleti 
niso zgrajene za ljudi, ampak 
za bogove. Določili so najpo-
glavitnejša in najvažnejša 
umetniška dela grške umetno-
sti, ki so bila postavljen^ na 
prostem ali v odprtih ložah mu-
zejev, da jih dajo v te proti 
b o mib a m zavarovane kleti. 
Najprej so spravili pod zem-
ljo velikanski kip Zevsa, nato 

umrlo okoli petnajst tisoč lju- Herme in Praksitela, nato je 

A L I J E R E S Z A P R T ? 

Po poročilih iz Moskve se je maršal 
Goering, nazijski vodja, ki ga kaže sli-
ka, tako spri s Hitlerjem, da ga k dal 
ta ispreti. Eo.trjena ta poročila niso. 

di v Belgradu med dvodnev-
nim bombardiranjem. Bombe 
so padale brez raylikovanja. 
Najsilnejši bombardma so na-
padalna letala izvedla na srce 
mesta, kjer ni bilo prav nobe-
nih vojaških naprav. Stukova 
letala so se mogla spuščati 
skoro do tal, ker pač ni bilo 
noben obrambe, ter ubiti na ti-
soče nedolžnih ljudi, vštevši 
ženske in otroke. Kakor je so-
diti po poznejših izjavah, so 
nacijski voditelji ponosni na ta 
junaški čin. 

Slišal sem, kako se graja 
vlada generala Simoviča zato, 
ke^ ni bilo mogoče dati učin-
kovitejšega odpora proti nem-
ški armadi. Takšna kritika je 
po mojem mnenju neosnovana. 
General Simovič in njegova 
vlada sta imela samo deset dni 
časa za organiziranje vojske 
in dežele na podlagi odporno-
sti na razpolago. Prejšnja vla-
da je pripravila vojsko in de-
želo za politiko neodpornosti 
m dejanske predaje. Prav do-jroče! 

sledila Afrodita, potem so pre-
de j ali obe božanstvi z reliefov 
iz Delhija, ki jima je še zdaj 
videti, kot da razpravljata o 
trojanski vojni. Zares je to pi-
sana družba, ki je zbrana v tej 
kleti: Kentavri tekači in drugI 
mafmornati kipi, navadni lju-
dje, marmornate umetnine le-
po združene z vsemogočnimi 
bogovi. V te kleti so vzidane 
tudi jeklene omare za majhne, 
posebno dragocene umetnine: 
to so zlate vaze, dragocene ča-
še, pokali in druge dragoceno-
sti iz zasebnih zbirk. Druge 
velikanske grške umetnine, to 
so stavbe kot tempelj Palade 
Atene in veliki Partenon ni 
moči zavarovati, ker stojijo na 
Akropoli, videti jih je daleč 
naokrog in le po srečnem na-
ključju so ušle furijasti roki 
vojske. 

o 
Predstavite vašim prijate-

ljem "Amer. Slovenca" in jim 
ga priporočite, da se nanj na-

[CNO DO 31. JULIJA 

Te dni je bilo čuti na radio 
zanimivo objavo pod_ naslo-
vom: "V Nemčiji danes, ki 
pojasnuje in razxriva tajna 
zakulisna barantanja m e d 
francoskim admiralom Darla-
nom, ki točasno vodi nekako 
uradno in tajno francosko zu-
nanjo politiko, v kolikor ta 
politika zasluži ime "franco-
ska zunanja politika." 

Objava pravi, da dan 9. ma-
ja 1941 se lahko smatra za 
najbolj črn dan v zgodovini 
Francije. To je njen "črni pe-
tek." Na ta dan je bilo vse 
pripravljeno, da se Francijo 
popolnoma vklene v nemški 
jarem. Ce je bilo to končno de-
janje za Francijo, pokaže bo-
dočnost. Poročila o teh dogod-
kih se niso mogla poslati po-
tom brzojava, ne potom radio. 
Iz Nemčije jih je spravil po-
sebni sel .Poročila so zanimi-
va, ker opisujejo dogodke na 
Hitlerjevem dvoru v Berchtes-
gaden na Bavarskem, kjer 
Hitler navadno gnezdi in kuje 
svoje načrte. Tu so se vršila že 
mnoga posvetovanja, mnogi 
važni sestanki. To pot se je 
vršil sestanek med Darlanom 
in Hitlerjem. Slednji kot zma-
govalec, prvi kot premaganec 
in brez vsakega upliva, primo-
ran le sprejemati drobtinice iz 
diktaftorjeve mize. 

Dne 9. maja so se prikazali v 
Berchtesgaden nemški mari-
nerji, katerih dosedaj še ni bi-
lo videti v tem gorskem pla-
ninskem kraju. Dokaz, da se 
pripravlja nekaj izrednega. 
Ta dan je dospel v ta kraj 
francoski admiral Darlan, da 
se sestane z Hitlerjem in se 
določi bodočnost premagani 
Franciji. Ta sestanek bi se 
imel vršiti prav za prav v 
Strassbourgu, kjer naj bi bil 
Hitler istočasno otvoril novi 
most za promet preko Rene. 
Toda ves načrt in program je 
bil spremenjen radi notranjih 
dogodkov, radi krize v vrstah 
nazijske stranke, največ radi 
pobega odličnega nazija Hes-
sa na Škotsko. Zato je bil Dar-
lan obveščen, naj mesto v 
Strassbourg pride na Berchtes-
gaden na razgovor s Hitler-
jem. Da so ga s to spremembo 
malo potolažili so mu priredili 
na Berchtesgadnu precej neke 
sprejemne slavnosti. Poslali so 
gori stotnijo marinerjev, z 
mornariško godbo in so mu ta-
ko izkazali vso čast kot admi-
ralu. V Berchtesgadnu je bila 
razobešena poleg zastave s 
svastiko tudi francoska tro-
bojnica. Točno ob 1. uri po-
poldne je priplul veliki Junk-
ers transportni aeroplan, v 
spremstvu treh Messerschmit-
tov (lovskih aeroplanov), ki so 
pristali v Berchtesgadnu. Med 
došlimi gosti so bili: Darlan, 
Fernand de Brinon, dva po-
možna uradnika in z njimi 

Hitlerjev poslanik Otto Abetz. 
Sprejela jih je na letališču 
nemška skupina, ki ji je nače-
loval zunanji minister von Rib-
bentrop. Darlan in Ribbentrop 
sta si stisnila desnici in člani 
sprejemne skupine so bili 
predstavljeni. Godba je za-
igrala najprvo f r a n c o s k o 
"Marseillaise" in nato "Deut-
schland ueber alles." Nato so 
sedli v automobile, ki so jih 
prepeljali na gorski dvor. Tam 
tudi so vihrale francoska tro-
bojnica in nazijska svastika. 
Ko so skupine vkorakale skozi 
glavni vhod jih je sprejel firer 
Hitler. Nekateri spremljevalci 
so se odstranili v druge pro-
store. Hitler, Darlan, Ribben-
trop in Hitlerjev osebni tolmač 
Dr. Otto Schmidt so se podali 
v veliko dvorano Iz dvorane je 
krasen pogled na gorske tera-
se in pokrajino, katere je Hit-
ler par minut razkazaval do-
šlemu gostu. Nato so posedli. 
Servirala se je zakuska, ki je 
trajala kakih 45 minut. Fran-
coskim gostom so postregli z 
vinom. Hitler je pil le mleko in 
je bil vesel in vidno dobro raz-
položen. Pogovor se je sukal o 
umetnostih, gasbi in le parkrat 
se je omenilo nekaj o politič-
nih dogodkov. Zakuska je 
končala in Hitler je povabil 
Darlana v njegovo privatno 
delavno sobo. Sledila sta njima 
Dr. Schmidt kot tolmač in zu-
nanji minister Ribbentrop. 
Darlan razume nekoliko nem-
ščino^ je vendar govoril fran-
coščino, katero je sproti tolma-
čil Hitlerju Dr. Schmidt. 

Darlan je začel v pogovoru 
omenjati nekatere prejšnje 
sestanke s firerjem. Potem mu 
je izrekel čestitke nad nemški-
mi zmagami v Afriki, Jugo-
slaviji in Grčiji. Izrazil je, da 
ni nikdar dvomil v končno 
nemško zmago, odkar je nem-
ško orožje tako odlično zma-
galo v Flandriji. Hitlerju je 
zagotovil, da je francoska dr-
žava pripravljena sodelovati 
z Nemčijo v najbolj mogočem 
obsegu, da se pospeši nemško 
zmago. Vlada v Vichyu je 
prepričana, je povdarjal, da 
podaljševanje vojne bi bilo v 
škodo Francije. Vendar pa je 
treba upoštevati dejstvo, da 
je francosko Javno mnenje 
podvrženo spremenjevanju. 
Zdaj je bilo apatično, pa se s 
kakimi dogodki da spremeniti. 
Zato je potrebno, da se ima 
pred očmi francoske interese 

j v Afriki, Siriji in francoska 
posestva v območju zapadne 
poloble. Francija se zaveda, 
da nima ničesar pričakovati od 
Anglije, katera vedno upošte-
va le lastne interese najprvo. 

(Dalje prihodnjič) 
o 

_ Katoličani so tako močni, 
kakor je močno njihovo kato-
liško časopisje. 

velja določilo, da dobe oni naročniki, ki pla-
čajo celoletno naročnino za "Am. Slovenec" 
brezplačno 

"Priročni Atlas v novi izdaji" 
Z dnem 1. AVGUSTOM 1941. ta nagrada je-
nja. To naj vzamejo vsi naročniki na znanje, 
da ne bo potem kakih izgovorov, češ, 
vedel, pa tako, pa tako. 
naročnino na list do 31. JULIJA 1941, bo do* 
bil obljubljeni PRIROČNI ATLAS brezplač-
no. Od 31. julija naprej ta nagrada jenja. 

UPRAVA AM. SLOVENCA. 

ZLATA KNJIGA 
ki smo jo izdali za petdesetletnico 

"Amerikanskega Slovenca" 
je s stališča slovenske zgodovine in drugače nad-
vse zanimiva knjiga. Vsaka slovenska hiša bi jo 
naj imela v svoji hiši. Naročite jo, 
stane samo J v r C ^ 

Kdor pa želi naročiti tudi Spominsko knjigo ki 
je bila izdana za štiridesetletnico "Amerikan-
skega Slovenca" pred desetimi leti, katerih ima-
mo še nekaj na roki, tak dobi obe skupaj, to je 
Spominsko knjigo od 40 letnice in se- C ^ 
<Janjo Zlato knjigo, obe za samo J 

Naročila sprejema: * J w | 

Knjigarna Amerikanski Slovenec 
1*49 W.Cermak Road, Chicago, Illinois 
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PIERRE L' ERMITE: 

Ljubezen - soprog ali Bog? 
»••••••••••••••••M« 

Iz francoščine z dovoljenjem avtorja. 
M« 

Gilbert opazi, da le malo je: 
"Saj je vendar dobra večerja! Izgleda, 

da nisi laena?" 
"Ne, boli me glava." 
"Tebe, glava? Prvič!" 
Na srečo pride zdajci nek Gilbertov to-

variš. Ko se oprosti gospej, da moti, prič-
ne praviti Gilbertu o nekem procesu, ki se 
bo naslednjega dne vršil. 

Ta obisk reši Lucijo nezaželjene sopro-
gove zaupnosti. Včasih se je smejala, ka-
dar je gospod Paulet po napornem dnev-
nem delu vzdihnil: "O solitudo, sola bea-
tudo! O samota, edina blaženost!" Pred 
eno uro se je sama prepričala, kako res-
ničen je ta rek. 

Oh! Kako rada bi bila sama, da bi si či-
sto opomogla. Sama, da bi pretehtala od 
vseh strani položaj, v katerem se je zna-
šla tako nepripravljena . . . 

Ce bi le ta tovariš hotel dolgo ostati pri 
njenem možu in ga celo odpeljati, magari 
za vso noč. " 

Toda Gilbert se bo kmalu vrnil, ljubez-
niv, z odprtimi rokami. 

Kolikokrat so ji ljudje pravili, da možje 
lažejo, a ona je zmigala z rameni, češ, 
morda res, a nje se to ne tiče! 

Sedaj je njenih iluzij konec. Kaj ji še 
preostaja? > , 

Kaj ji še preostaja? Celo življenje ven-
dar, ki ga bo morala preživeti ob strani 
tega lažnjivca, ljubimca male "ljubljene 
prijateljice". "Fej! 

V tem obupnem razpoloženju se je je 
polastila nenadno strašna, . neodoljiva 
skušnjava. Da bi napravila sama konec 
vsemu neizprosnemu trpljenju! 

Zazre se na predal, v katerem je skrit 
samokres njenega itiBŽa. 

Zares, tako enostavno bi to bilo. Naen-
krat konec vsega! Ljudje bi mislili, da se 
je ubila iz neprevidnosti, ker ni znala 
ravnati z orožjem. Vsak dan se dogajajo 
sliene nezgode ljudem. Vsi bodo verjeli, da 
se je nehote ubila. Ko sta se vendar tako 
dobro razumela! 

Vrtoglavica se je polašča. Kako jo vle-
če ta predal k sebi! Ve, čuti, da bo konča-
no vse, če ga le odpre. Tako hitro bo vse-
ga kon^:. 

A zakaj ji je prav sedaj prišla na misel 
zgodbica, ki ji jo je nekoč pripovedoval 
stric, pomorski oficir? 

Nekega dne je zagledal s poveljniškega 
mostička mladega mornarja, ki je obupa-
val ob pismu, katerega je prejel iz domo-j 
vine. Mož se je sklanjal nad ograjo in ne-
premično zrl v morje, ki je bilo globokb 
kot njegova bolest. Častnik je - stopil k 
njemu in ga potrkal po rami. "Kaj delaš 
tu, dečko?" — "Kaj delam? . . . " — "Ali ti 
je težko?" — "Da." — "Kadar te tišči bo-
lest k tlom, ne glej dol, ampak navzgor!" 

"Glej navzgor!" Prav tako bi ji rekel 
župnik Paulet. 

Navzgor? Lucija zmigne z rameni . . . 
Navzgor? Kako usmiljenje jo le čaka 

gori \ 
Take besede so nekoč pomenile nekaj 

zanjo. Ali danes! Danes so le vprašanje 
negotovosti. Ali se naj opre na negoto-
vost, ko se vse ruši okoli nje!? 

Znova se zagledajo njene oči na pre-
dal . . . 

"Pdgum, Lucija, pogum!" . . . 

26. POGLAVJE. 

Lucija napravi korak naprei, iztegne 
roko proti usodnemu predalu. 

Že ga bo odprla . . . a v tem hipu se na-
glo vrne Gilbert. Sam ne ve, čemu se mu 
je tako mudilo. 

Človek ima nevidne prijatelje . . . 
Gilbert je očividno popolnoma pozabil 

na ženin glavobol. Njegove misli se še 
mude pri obisku, ki ga je pravkar sprejel. 

"Ah! Ta tovariš je sijajen fant, a tak 
pustež. Prišel je, da bi mu dal neke spise; 
ne morem jih najti. Obljubil sem, da mu 
jih bom jutri gotovo prinesel. A kje so?" 

Stika po knjižnici, odpira predal za pre-
dalom in navsezadnje odide v drugo sobo. 
Ko se vrne, opazi, da njegova žena joče in w 
stiska robec med zobe, da ne bi za vpila... 

Takoj zažene spise na stol in poklekne 
pred njo: "Toda kaj ti je, Lucija moja?" . 

"Oh! tvoja Lucija!" 
"Kaj ti j e? " 
"Nič!" 
"Si bolna?" 
"Ne, nisem!" 
"A nekakšen vzrok imaš vendar, da jo-

češ!" 
"Morda . . 
"No vidiš! Povej mi. Spravljaš me v 

blaznost!" 
"Povedala sem ti, da me boli glava." 
"Zaradi glavobola ne joče tako energič-

na žena, kot si ti, moja mala!" 
"Moja — vedno ta beseda!" 
Tedaj jo nežno prime za roke: 
"Lucija, ljubljena, povej mi, čemu jo-

češ? Cemu jočeš? Tvoj soprog sem, lju-
bim.te, obožujem!" 

Lucija se vzravna, se umakne v kot so-
be in z iztegnjenima rokama se ji kot 
vzdih iztrga iz ust: 

"Molči! Gnusiš se mi!" 
Omamljen ponovi Gilbert besede: 
"Gnusim se ti?" 
"Da, gnusiš! In če bi našla svojim ob-

čutkom še primernejši izraz, bi ti ga zav-
pila v obraz!" 

To je vse, kar je spravila iz sebe. • Ne 
more se več vzdržati. Solze jo izdajo. Zdaj 
bo povedala prav vse! 

V pretrganih stavkih, ki jih spremlja 
Gilbertovo odkimavanje, pripoveduje 
zgodbo o pismu, o svojem presenečenju, 
obupu, ki jo je pritiral, da je odprla oni 
predal in poiskala revolver . . . 

"Ubiti si se hotela?" 
' "Da! Zakaj pa ne 
stila!" 

"In jaz?" * 
"Ti?" 
Lucijine oči so polne zaničevanja: 
"Ti zame sploh ničesar več ne pomeniš, 

kakor tudi jaz nisem pomenila nikoli nič 
zate!". 

Gilbert jo skuša znova prijeti za roko. 
"Predvsem se me nikar več ne dotikaj!" 
Mož jo z usmiljenja vrednim glasom 

prosi: 
"Prav, Lucija, ne bom se te več dotak-

nil. Storil bom vse, kar želiš. Toda ti si 
me obtožila in obtoženec ima vedno pra-
vico, da se brani! Pusti me govoriti, od-
krito, vdano!" • 

• (Dalje prih.) 

RAZVALINE DVEH AFRIŠKIH 
MEST 
Že več let učenjaki vedo, da Kake malte alu^pna v zidovju ni 

so na obali Vzhodne Afrike opaziti, kljub temu, da je pone-
razvaline mest, ki jih ni več. kod zidovje več kakor pol metra 
Toda arheologi 9e doslej ^to1 debelo. Tu so našli mnogo gro-
zadevo niso še dovolj temwji jbišč, ki so nekatera zelo velika, 
to pečali. Končno pa je vlada Zal pa v grobovih niso naili 
angleške 
Vzhodni 

kolonije K e n y e v,okostnjakov, zato o prebivalcih 
Afriki ukrenila, naj ni mogoče jiič reči. V severnem 

se razpadla naselbina Gedi | delu razvalin so izkopali hišo, ki 
strokovnjasko preišče in zašči-j je imela pod iz kamna ter nena-
ti. Gedi leži kakih 100 km se-
verno od Mombasa. Stara na-
selbina je imela okrog mesta 
nasip, ki sega kakih 50 m do! 
ceste, ki iz Momloase vodi v 
Malimbi. Nekaj posebno do-1 

vadno ognjišče. Na obeh straneh 
reke je stalo kakih 5 do 7 tisoč 
hiš, ki so bile zgrajene iz kamna. 
To se da ugotoviti" na podlagi 
raziskovanj. Poleg teh ksmeni-
tih hiš pa je bilo najbrže še 

bro ohranjenih razvalin leži! mnogo koč, ki pa so seveda že 

Vsega bi se spro-

TISKARNA AMERIKANSKI SLOVBNEC 

zdavnaj segnile. Večina razva-
lin je porasla z grmovjem, čud-
no pa je, da med razvalinami ni 
visokih dreves kakor v Gedi. Do-
mače pleme Masajev, ki prebiva 
v okolici, pripoveduje, da so nji-
hovi predniki pred kakimi 100 
leti pregnali tedanje prebivalce 
iz Engaruke. To so bili dedje 
plemena Vambulu. ki pa sedaj 
ne pfrebiva v sklenjenih naselbi-
nah ter si tudi ne gradi koč iz 
kamna. Zato je težko razumeti, 
zakaj bi se bil v tako kratkem 

'I jčasu način življenja kakega ple-
mena tako temeljito spremenil 
Ustno izročilo pripoveduje, da je 
bil Jcralj v Engaruki neki Por-
tugalec. Vsekakor je torej mo-
goče, da je kak portugalski pu-
stolovec priplul v te kraje ter se 
dal oklicati za kralja plemena 
Vambulu. Tudi to bo treba raz-
jasniti. 

O 
KAKO MAJHNO JE 

"MAJHNO" 
Težko si je predstavljati, ka-

ko majčken je elektron. Pravijo, 
da če bi dali skupaj elektron in 
pomarančo, pa bi oba postopoma 
povečali v toliko, da bi poma-
ranča dosegla velikost naše zem-
lje, bi elektrona še ne mogli opa-
ziti s prostim očesom. 

o 
KAZNOVAN, KER JE UBIL 

SVOJO ŽIVAL 

200 do 300 metrov od te ceste. 
Toda tropsko rastlinje v teh 
krajih tako bujno raste, da je 
pokrilo vse razvaline in da po-
potnik niti ne sluti ne, da hodi 
mimo razvalin prastarega me-
sta.* Zamorci se izogibljejo te-
ga kraja, češ, da tukaj straši. 

V kolikor zidovje ni docela 
razpadlo, so strokovftjaki ugo-
tovili dve vrsti stavbarstva. Po-
nekod pa je starejši »led izgi-
nil. Sredi nasipa so še razvali-
ne več poslopij, ki so najbrže 
služile verskim obredom. Zdi 
se, da so tedanji prebivalci bili 
mohamedanci- Pred vhodom v 
eno teh zgradb stoji še velik 
kamen, nekak kropilnik. Zno-
traj je pa videti še lepo izde-
lane nekake oltarje. Iz mnogih 
zgradb rastejo sedaj velika 
drevesa. Koliko so te razvaline 
stare, se ne da točno ugotoviti. 
Samo to je gotovo, da so že 
davno opuščene. Znano je pač, 
da so Arabci in Perzijci več-
krat prihajali na obal vzhod-
ne Afrike in se tukaj naselje-
vali. Oboji fco prihajali semkaj 
po trgovskih poslih. Na pod-
lagi skromnih podatkov sodijo, 
da je bilo mesto Gedi ustanov-
ljeno v prvih stoletjih po Kr 

Drugo tako pozabljeno mesto 
je Engarukk, ki leži tudi v 
Vzhodni Afriki, nedaleč od gore 
Kilimandžaro. Te razvaline so 
odkrili že pred svetovno vojno, ' London, Anglija. — Neki 
vendar jih doslej še niso razis- farmer je bil koncem tedna 

kaznovan z globo 1,220 funtov 
šterlingov, ker je ubil svojo ži-
vino brez dovoljenja. Kot 

J. M. Trunks 

kavali. Reka Rift deli naselbino 
v dva dela. Vse je seveda z rast-
linjem prepreženo in preraslo.' 

so 
se 

Zgradbe v Engaruki so mnogo je izrazil, ni vedel, da mora 
bolj preproste kakor pa v Gedi. imeti za to poseben permit. 

NOVE SLOVENSKE 

Victor plošče 
RCA VIKTOR družba je izdala te dni nekaj novih slovenskih 

plošč, med temi je tudi nekaj prejšnjih. Dobijo se za enkrat sa-
mo plošče, ki so navedene v tem seznamu. Viktor plošče stanejo 
še vedno 75c vsaka. Manj, kakor tri plošče po pošti ne pošiljamo. 

Sledeče Viktor plošče se dobijo: 
V-23001—POSKOČNA POLKA, 

LJUBLJANSKI VALČEK, Hojer Trio 7Sc 
V-23002—LEPA j O ŠEFA, valček, / 

TEREZFHFKA, Pevei Adrija in Hojer Trio. __75C 

V - 2 3 0 0 7 — S A M O D A B O L I K O F , 
EMPAJRIS, Pevci Adrija in Hojer Trio _75c 

V-23013—KAR IMAM TO TI DAM, 
NE POZABI ME, polka. Hojer Trio 75c 

V-23017—NE POZABI ME, polka, 
PO VALOVIH, valček. Hojer Trio 75c 

_75c 

-75c 

V-23021—NOVOMEŠKI PURGARJI, koračnica, 
TRBOVELJSKA POLKA, Hojer Trio _ 

V-23029—DRUŠTVO KASTROLA, L in IL del, 
Ailrija pevci in Deichman brata. J 

V-23030—JOLIETSKE.DEKLICE, polka, 
LOVEC MAZURKA, Dcichman brata I 75c 

V-2303I—TONE S HRIBA, trumplan, 
KOROŠKA KORAČNICA, Deichman brata 

V-23032—ZELENI JURIJ, 
ŠTUDENTOVSKA, 

-75c 

Adrija in Hojer Trio.. 
V-23033—DOMAČE VESELJE, 

VESELA POLKA, Adrija in Hojer Trio.,. 

V-23034—MILKA MOJA, valček, 
VIPAVSKA POLKA. Hojer Trio 

V-23035—NAŠA NOČ, polka. 

75c 

,75c 

—75c 

KOKOŠJI PLES. Rudy Deichman in njegov orkester 75c 
V-23036—RUDI ANNA, trumplan, 

IGRAČKA POLKA. Rudy Deichman in njeRov orkester. -75c 

K naročilu je pridjati potrebni znesek v Money odru, ali čeku 
in nasloviti na: v 

Knjigarna Amerikanski Slovenec 
1849 W. Cermak Road, Chicago, Illinois 

Zdaj je Rusija v borbi. Ca-
ristična Rusija je igrala vlogo 
pri slovanstvu. Kakšna je bila 
ta vloga, o tem naj razprav-
ljajo zgodovinarji. Neki trdi-
jo, da je prišlo slovanstvo le 
na drugem ali tretjem mestu 
v poštev, ker glavno je bilo ca-
ristični Rusiji, da razširi svoj 
imperializem in raztegne svoj 
politični vpliv. Kakega načel-
nega in smotrenega slovanske-
ga strmljenja nikoli in nikjer 
ni bilo. Karkoli se je govorijo, 
pisalo ali nekaj tudi delalo v 

jvseslovanskem duhir, je bilo le 
poskušanje, golo razmofcriva-
uje. 

O sedanji Rusiji se lahko tr-
di, da ni storila niti koraka, ni 
zmignila niti z mezincem v ka-
ki vseslovanski smeri, ni.se 
zganila, kjer se je pričakova-
lo. da bi bilo nekaj v prid Slo-
vanom, dasi ravno ne v smislu 
kakega vseslovanstva. 

Zdaj je tudi ta sedanja Ru-
sija v borbi za smrt in življe-
nje. Ako podleže, bodo priza-
deti vsi Slovani, in naj ima se-
danja Rusija kako slovansko 
smisel, ali je nima, ker bo pa 
dlo najmočnejše slovansko 
pleme. Ce bi pa sedanja Rusi-
ja zmagala, ali se vsaj popol-
nega podjarmljenja ubranila, 
je zopet dvomljivo, ali bi pri-
šlo po taki zmagi tudi drugim 
Slovanom to ali ona v prid, če 
bi se Rusija držala, kar je vse-
kako pričakovati, le sedanje-
ga naziranja. Edinole preobrat 
v količkaj demokratični smeri 
bi utegnil vsebovati nekaj upa-
nja za druge Slovane in za slo-
vanstvo, morda celo za vseslo-
vanstvo. 

Vse to pa je globoko v bo-

From: Press Section, 
Defense Savings Staff, 
Treasury Department, 
Washington, D. C. 

Tor Immediate Release 

dočnosti in bodočnosti nihče 
vidi. . i 

Pri teh razmerah pa ni iz-
ključeno in je tudi dobro, da 
se nekaj piše, ugiba in razmo-
triva o mogočih" razmerah v 
bodočnosti prav na slovan-
skem polju. Tu bi ustajala ide-
ja o neki "SI a vi j i". 

Neki hrvaški časopis v Ka-
nadi je nekaj zapisal o možno-
sti neke "Slavije." Pravi in mi-
sli, da je ideja popolnoma iz-
ven možnosti, ker so razlike 
med posameznimi slovanskimi 
plemeni prevelike, in bi taka 
Slavija obsegala tudi Mažare, 
Rumunce, precej Nemcev itd. 
Gola dejstva. Ako kdo ne vidi 
nobene mogoče premostitve 
teh "zaprek," je vsaka disku-
sija pri tem zaključena. 
, Tudi tu v Ameriki se delajo 

neki poizkusi, da bi se Slova-
ni, in teh je menda do 15 mi-
Ijonov, malo zbližali in uvelja-
vili v javnem življenju. Vsaka 
dobra misel je najprej izšla od 
kakega posameznika, šele po-
lagoma je zajela tudi širše 
kroge. Kako količkaj razsodno 
zedinjenje, zbiranje moči v 
smotren namen je dobra misel, 
in tu bi bili pri tistem Slavonic 
Congressu—ime ne igra vloge 
— ki naj bi zbral moči Slova-
nov v Ameriki. Ali bi imelo ta-
ko zfoiranje, če bi bilo količkaj 
uspešno,vpliv na razmere med 
Slovani v Evropi, se ne more 
reči, brez vsakega vpliva bi pa 
ne bilo, ker danes gleda vse na 
Ameriko. Tla za zedinjenje 
slovanskih moči pa so le v Ev-
ropi, saj bo v Ameriki vse iz-
ginilo, in naj bi številke šle do 
sto miljonov. Dalje se mora 
postaviti za tako gibanje, ako 
je pametno in smiselno, - kaka 
viadp* oblast, kakor je bilo 
vsepovsod pri drugih narodih, 
ker za gibanje je treba sred-
stev, in taka sredstva more 
nuditi le kaka vlada. 

(Konec prihodnjič 

M 1 ENSE 

BUY 
UNITED* 
STATES 

SAVING^ 
BONDS 

AND STAMPS 

<TuFFlCF OR RANK 

AMERICA ON GUARD! 
[Above k a reproduction of the 

TIMWIJ Department'S Defense 
Seringa Poster, showing aa exact 
duplication of the original "Minute 
Man" sta toe by famed sculptor 
Daniel Chester French. Defense 
Bonds and Stamps, on sale at your 

* office, area^rltady^ 

DRAG PORTRET PETAINA 
Na javni dražbi v Nici je bil 

nedavno prodan portret maršala 
Petaina za 270,000 frankov go-
tovine. Izkupiček so porabili za 
mestne siromake. 

Širite in priporočajte l i s t 
'Amerikanski Slovenec!" 

OPTOMETRIST 
Pregleduje oči in predpisuje očala 

23 LET IZKUŠNJE 
1801 So. Ashland Avenue 

TeL Canal 0523 
Uradne ure: vsak dan od 9. 

zjutraj do 8:30 zvečer. 

Jacob Gerend Furniture Co. 
Priporočamo naš pogrebni zavod. Dobite nas podnevi in ponoči. 

Imamo tudi vsakovrstno pohištvo po zmernih cenah. 

704-706 North 8th Street, Sheboygan, Wis. 
Telefon: 85 — Res. 4080-W 

Učite se angleščine 
iz Dr. Kernovega 

ANGLEŠKO - SLOVENSKEGA BERILA 
. " E N G L I S H - S L O V E N E R E A D E R " 

kateremu je znižana cena t \ t \ 
in stane samo: 

Naročila sprejema 
Ki^gama Amerikanski Slovenec 

1849 W. Cermak Road, Chicago, Illinois 


